Sulat I Pablo Tun Ta Mga Taga
Colosas

Una Basan

Colosas td délaklunsud tun ta probinsya ka Asia.
T6 mga dgpampamaké tun ta Colosas anda kita ki
Pablo. T6 dad igkita kandin si Epafras na taga
Colosas, su igpamaké sikandin ki Cristo ukit ki
Pablo. Ukit kat6 kolit-6lit i Epafras tun ta Colosas,
duwan mga manubu na igpamaké ki Cristo.

Roggun igpriso si Pablo, igdunggu si Epafras
asta igulit ki Pablo tingdd ka problema tun ta
Colosas. Ma din na duwan mga taratinuru na
igdunggu tun ta Colosas na assa té agtinuruan dan.
Igbuyas dan go si Cristo. Igtinuru dan na tuu pa
mallayat t0 mga panaligan ka tandingan ki Cristo,
asta mga panaligan baling t6 dgpadani katd mga
manubu tun ta Manama. Purisu igduwa-duwa
g0 t6 panamdam katd mga dgpampamaké tingod ki
Jesu-Cristo, asta igpapulé dan.

Purisu igsulat si Pablo kandan, asta igpapid din
ni sulat ki Epafras tun ta Colosas. Nit sulat, igkagi
si Pablo kandan na kulang t6 igtinuru katé mga
taratinuru. Igpasdddor din kandan na si Jesu-
Cristo go to tuu bannal Bata ka Manama, igpallayat
ka Manama sikandin, asta &nda palang na tuu pa
mallayat ka tandingan kandin. Sikandin go t6
agpangulu katd langun. Sikandin dad go t6 maka-
pasabbad katd Manama asta katd mga manubu.

Sikandin td Aglangngagén katd langun na mamaké
kandin.
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1 Sakan si Pablo na igsalin ka Manama ébo
imunna na apostoles i Jesu-Cristo. Sakan asta si

Timoteo na kataladi ta _
2 t6 Aagpangumusta dkniyu diyan ta lunsud ka

Colosas. Sikiyu t6 mga sakup ka Manama asta
agkasarigan ko na mga kataladi tun ki Cristo.

Mola pa ka tabangan ko katd Amma Manama ta,
asta baggayan ko ikandin ka kasunayan.

Kapasalamat asta kadasal i Pablo

3 Atin ka agdasal ké tingdd dkniyu, inalayun
ké agpasalamat tun ta Manama na Amma katd
Aglangngagén ta na si Jesu-Cristo.

4 Agpasalamat ké kandin su idindg dé na masarig
to kapamaké yu ki Jesu-Cristo, asta dakal kun to
ginawa yu tun ta langun sakup ka Manama.

5 Masarig t6 kapamaké yu asta dakal t6 ginawa
yu su giman ko kat0d agpulusan yu na igtagana
ka Manama para akniyu tun ta langit. Ni go to
igimanan yu dangngan tikud tun ta allo na igdinag
ko katb kabdnnalan, asta td go t6 Madigar Gulitan
tingdd ki Cristo.

6 Ni Madigar Gulitdn dgpanayun dan gé agkatalap
sippang tun ta kaluwagan kani banuwa. Mara-
pung dan t6 duma mga manubu na igpamaké,
astaigpamantukatd agkémun daniring katé inému
akniyu to allo na ighannal yu t6 kabannalan tingdd
katd kédu ka Manama tun ta mga masala-sala.

7T6 g6 td kabdnnalan na igtinuru i Epafras
dkniyu. Sikandin t6 kadumaan dé na agginawaan
dé asta t0 dgkasarigan na agsugudnnan i Cristo na
igpasadun dé tun akniyu na bullas dknami.
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8 Sikandin t6 igulit dknami tingdd katd dakal
ginawa yu na ighaggé kato Ugis Espiritu dkniyu.

9 Purisu t6 ikasO0ddér ké kani tingdd dkniyu,
inalayun ké &gdasal tingdd &kniyu. Inalayun ké
agpédu-édu katd Manama na makasoddor ko kato

langun ka kakalyag din nalumun yu. Agdasal ké na
tanggapdan yu t0 kapandayan asta td6 kénagpattan
na agbaggén kato Ugis Espiritu

10 ¢b6 makatuman ké katd kakalyag katd
Aglangngagén, asta ébd kadayawan go sikandin
tingdd akniyu. Agdasal ké na manayun k6 lumumu
ka madigar, asta kadugangan go t0 isdddoran yu
tingod ka Manama.

11 Méla pa ka pabdkkarran ké g6 ka Manama

ukit katé kandin makasalabbu katulusan ébo ka
dungguan ko ka mga kahirapan, makatiis ko kato

langun asta kumallayat to6 ginawa yu. Mdla pa ka
duwan dayo yu,

12 asta makapasalamat ko katd Amma na Man-
ama, suigimu ko ikandin na nangnga ébo masakup
ko tun ta mga manubu na baggayan din kato ig-
patagana para kandan tun ta pagpangulu din na
gilo.

Si Cristo tuu mallayat ka langun

13 Igpaluwa kid ka Manama tikud tun ta pag-
pangulu katd kangittdngngan, asta igalin ki ka
Manama tun ta pagpangulu kat6 Bata din na
dgginawaan din.

14 Ukit katdé kamatayan katd Bata din, igtabbus
kid ka Manama, asta igpasinsiyaan kid ikandin
tingod katé mga sala ta.
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15 Ukit ki Cristo ikitaan ta t6 Manama na di
agkitanan.

SiCristo td tuumallayat ka tandingan kato langun-
langun na igimu ka Manama,

16 su wukit ki Cristo igimu ka Manama t0
langun-langun,

agad tun ta langit asta nit banuwa,

agad to agkitanan asta to di agkitanan,

agad andin t6 mga duwan katulusan asta to
agpangulu 0 t0 agharl.

Sikandin t6 tuu mallayat ka tandingan kato lan-
gun,

su igimu katd Manama t6 langun ukit kandin
asta para kandin.

17'T6 &nda pa imuwi t6 agad andin, tagana duwan
dan sikandin,

asta ukit kandin, madigar to6 katagu
asta t6 kapasabbadé kato6 langun.

18 Sikandin t6 tuu mallayat su sikandin t6 ulu kat6
langun dgpampamaké na igpanunggiringan
kato6 lawa din.

Sikandin t6 agtigkanayan kato langun,

asta sikandin t0 una inanté puman na di
puman maté

€b0 agkasdddoran ta na sikandin t6 tuu pa mal-
layat ka tandingan kato langun.

19 Sikandin t6 ikitaan kat6 dgkémun ka Manama,

su kakalyag ka Manama na to Bata din go to
mapannu
kat6 kapannuan ka Manama.

20 Ukit ki Cristo igpasabbad ka Manama t6 langun

tun kandin,
agad to nit banuwa asta t6 tun ta langit.
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Ukit katd dipanug din t0 inaté sikandin tun ta
krus,
mému dan masabbad td6 mga manubu tun ta
Manama.

21 Dangngan, madiyu ko tikud tun ta Manama,
asta inému k6 na mga usig din, su madat to
panamdam yu asta madat to mga linumuwan yu.

22 Asal igpasabbad kdod tun ta Manama ukit kato
kapamanubu i Cristo asta katd6 kamatayan din
tun ta krus ébo piddan ko ikandin madani tun ta
Manama, su dnda dan sala yu, asta malinis kéd tun

ta saruwan ka Manama. ] o
23 Asal kailangan manayun ké na masarig t6

kapamaké yu. Yako agsuwé tikud tun ta gimanan
na igpasoddor akniyu dangngan t6 igdindg yu to
Madigar Gulitdn na igulit-ulit dan tun ta langun
manubu tun ta kaluwagan kani banuwa, asta
igpapidda katd Manama éb6 mulit-ulitta kani
Madigdr Gulitan.

Linumuwan i Pablo para katé mga agpampamaké

24 Agad 4gkahirapanna dknganni, asal idayawanna
su ukit kato katiis ku kani mga kahirapan, kata-
bangan ko go6. Ni agriyun ku kannun ta lawa
ku iring kat6 igtiis i Cristo éb6 katabangan ku to
langun agpampamaké na igpasakup kandin.

25 Jgimuwa ka Manama na d4gsuguanndn €ébd
tabangan ku t6 langun yu na dgpampamaké, su
kakalyag din na ulit-ulitdn ku t6 langun kagi din
tun akniyu.

26 Ni g6 to kabannalan na dnda paséddori ka Man-
ama tun ta mga manubu sayyan. Asal dknganni
igpasoddor din ddn dknita na mga sakup din.
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27 Kakalyag din na ni tuu madigar kabdnnalan
kasdddoran kat6 langun manubu agad dnna Judio.
Ni g0 t6 dnda din pasdddori ddngngan na papiddan
din si Cristo éb6 moddo duma dkniyu. Su diyan dan
akniyu si Cristo, duwan madigar gimanan yu na
baggén ka Manama.

28 Purisu gulit-ulit ké katd langun manubu

ting6d ki Cristo. Agtalan asta gtinurtt ké kandan
ukit katdo kapandayan na igbaggé ka Manama
dknami éb0 ka piddan dé sikandan tun ta saruwan
ka Manama, nangnga go td kapasabbad dan ki
Cristo.

29 Purisu tuu ku aggdr-dggdrran t6 katinuru ku

kani ukit kat6é bakkar na agbaggén i Cristo kanak.

2

1 Kakalyag ku na kasddddran yu na tuuwa
gaggar-aggar ébo katabangan ku sikiyu na mga
taga Colosas, asta t0 mga manubu tun ta lunsud
ka Laodicea, asta t6 langun agpampamaké na anda
pa ikakita kanak.

2T6 go t6 dglumun ku ébd6 mabdakkar t6 pusung
yu na sumarig ki Cristo éb6 pasabbadé kd ukit
katé kapaginawaé yu. T6 g0 t0 aglumun ku ébd
kagpattan yu go td kabannalan tingod ki Cristo na
anda pa pasoddodri ka Manama dangngan.

3 Si Cristo dad t6 agpas6ddor katd langun ka
kakatigan asta kapandayan na anda pa pasodddori
dangngan.

4T6 go to igsulat ku dkniyu ébd di k6 mapid katd
mga manubu na agtinuru ka bulalo, agad madigar
to kagi dan.
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> Agad madiyu a tun dkniyu, asal inalayunna
dgpandmdam tingodd dkniyu. Idayawanna su idinag
ku na ndngnga t6 dgkémun yu, asta masarig go to
kapamaké yu ki Cristo.

Si Cristo t6 nangnga takkdssan ta

6 Su igpasakup k& tun ki Jesu-Cristo na
Aglangngagén, kailangan manayun k6 tumuman
katd kakalyag din.

7 Atin ka t6 go t0 panayundn yu, pasabbad k6 tun
ki Cristo iring na kayu na madalam é dalid, asta
iring na balé na tuu masarig. Kumasarig t6 ka-
pamaké yu iring kato igtinuru dkniyu. Kailangan
inalayun ko pasalamat tun ta Manama.

8 Banté ko g6 ébo di ké mapid katdé mga manubu
na malyag mid akniyu ukit katd mga bulalo na
agtinurudn dan, su agtinuruan dan té mga agkémun
katd mga kamonaan dan asta to mga dgkémun guneé
katd pandamdam kani banuwa. Anda dgpulusénkatd
agtinurudn dan, su anna ni té kabannalan tingod ki
Cristo,

9su si Cristo t0 kapdnnuan katd langun-langun
na kamanamaan kat6 Manama.

10 Ukit kat6 kapasdbbad yu tun ki Cristo,
ighaggayan kod katd tuu madigar kantayan na anda
dan go kulang, asta si Cristo to6 tuu pa mallayat
tun ta langun espiritu na agpangulu asta duwan
katulusan.

11 T6 igpasabbad k6 tun ki Cristo, iring na ig-
tupuwan k6. Anna lawa yu t6 igtupuwan ka
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manubu, asal si Cristo gé to igiwa katd madat
kakalyag tikud tun ta pusung yu.”*

12 T igpabunyag k¢, iring na inaté ko asta
iglabbang kd duma ki Cristo, asta iring na inanté ko
puman duma kandin su igsarig ko katé matulus
Manama na iganté puman ki Cristo.

13 Déngngan, iring na inaté kg, su masala-sala
ko asta di k6 agtuman katd mga sugu ka Man-
ama na agtumandn kat6 mga Judio. Asal aknganni
ighaggayan kdd ka Manama kat0 kantayan duma
ki Cristo, asta igpasinsiyaan din dan t6 langun sala

14 Dangngan, supakan ki pad su iglapas ki katd
mga sugu ka Manama. Asal ukit kato kapansal ki
Cristo tun ta krus, igiwa ka Manama t6 lista katd
mga sala ta, asta aknganni di kid supakan.

15 Ukit katé kamatayan i Cristo tun ta krus,
igpanalu dan t6 Manama kato langun espiritu na
agpangulu asta duwan katulusan, asta igpasoddor
din tun ta langun na igpanalu dan sikandin kat6
langun.

16 Purisu pabaya yu dad t6 dgbuyas dkniyu tingdd
kat6 dgkannan asta gindmman yu, asta tingod kato
di ko gapil tun ta mga kalimudan dan kada ammé,
asta kada bulan, asta kada all6 ka kapaginawa.

17 T6 langun kani dgkémun dan, t6 dad go to
alung tingod katd dumunggu. Asal td gangatan
danituman dan go, suitanggap tad tdo madigar ukit
katd kadunggu i Cristo.

* 2:11 2:11 Igtupuwan t6 mga Judio su t0 go t0 pat6 na igpasabbad
dan tun ta Manama. Asal to patd na igpasabbad ki tun ki Cristo, t0
g6 to kéwa din katd madat kakalyag ta.
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18 Pabaya yu ddd t6 dgbuyas dkniyu asta t6 mirit
pad akniyu ébo pabbaba-baba ko asta mangadap ko
kat6 mga panaligan ka Manama. Ma kagi igpakita
td Manama kandan, asal anda agpulusan kato ka-
padadurung dan, su tikud dad tun ta panamdam

dan na masala-sala. o
19 Di dan malyag na pasakup dan tun ki Cristo

na ulu ta. Suigpasakup ki tun ki Cristo, agpabakkar
ki asta dgpasabbadé ki iring na mga laluwadan asta
ugat. Ukit kani, makatuman ki kato kakalyag ka
Manama.

Mantu kantayan na agbdggén i Cristo

20 Su iring na inaté kod duma ki Cristo asta
igpaluwa kdd tikud tun ta mga agkémun kani
banuwa, yako yu dgnunugi td agtinuru ka mga sugu
iring kani,

21“Yaké gawid kani! Yakd dgkinnam kani! Yako
agdappan kani!”

22Ni mga sugu ni tingdd dad katd mga dgkannan
asta gindmman na dgkémmat dad. Yako yu dgnunugi
to agtinuru ka mga sugu iring kani, su t0 agtinuruan
dan tikud dad tun ta panamdam ka mga manubu.

23 T6 katamanan kani t0 katuman dan kato
kakalyag ka lawa dan. Agad iring na mapande ni

mga sugu su tingdd ka kapangadap, kapabbaba-
baba, asta kérrayat katd lawa, asal dnda agpulusdn
katd mga manubu na dgtuman kani mga sugu.

3

Tapé asta mantu kantayan
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1 Purisu, su inanté kod puman duma ki Cristo,
kailangan pamasakan yu to tun ta langit na gun-
sadanan i Cristo dadan tun ta kawanan ka Man-
ama asta dgpangulu duma kandin.

2 Yakd dgpandmddm tingdd dad kani banuwa,
asal kailangan manamdam ko go tingod katé tun
ta langit,

3 su iring g6 na inaté kdd, asta dgbantéyan ka
Manama t6 mantu kantayan yu tingod katé ka-
pasabbad yu tun ki Cristo.

4 Si Cristo t0 igbdggé aknita katd mantu kan-
tayan na dnda dgtamanan. Atin ka lumonod puman
sikandin asta kitandn katé langun manubu t6
katulusan din asta kabantug din, dumuma ko go
kandin.

> Purisu yako aglumu katd madat mga kakalyag
yu. Yako aglayuk katd anna akniyu sawa 6 duma,
asta yako aglumu ka agad andin na maripa. Yakd
dgtuman katé madat mga kakalyag yu, asta yakd
dgpandmdam tingod kani. Yako agkasabuan ka
kaduwdannan ka duma manubu, su t6 agkasabuan
iring go kat6 agpangadap katd agmanaman.

6 Supakan ka Manama t6 dglumu ka madat iring
kani.

7Ni g6 t6 iglumu yu dangngan t0 inapid ko katd
madat mga kakalyag yu.

8 Asal aknganni s6ddé kdd lumu katd langun
madat iring kani. Yako agkasoko. Yako sékot
dgkaringasa. Yako gimu-imu ka sala tun ta mga
duma. Yako agbuyas. Yako dgkagi ka madat.

9 Yakdé &gbulalé, su igtananan yud to6 tapé
agkémun yu,
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10 asta igtanggap yud t6 mantu d4gkémun
tikud tun ta Manama, asta inalayun ko ikandin
dgpamantun sippang ka makéring k6 kandin ébo
tuu ko makasdddor kandin.

11 Purisu tun ta saruwan katd Manama, dnda
dan kassaan ka mga manubu, agad mga Judio na
igtupuwan 6 mga anna Judio na dnda katupuwi,
agad mga manubu tun ta madiyu mga banuwa,
agad mga manubu na anda kakatigan, agad allang
0 anna allang. Asal si Cristo td6 tuu mallayat ka
tandingan kato langun, asta g6ddo sikandin tun ta
langun agpampamaké.

12Igsalin k6 ka Manama, asta dgginawaan ké na
mga sakup din. Purisu kailangan médu-édu ko,
asta madigar t0 4glumun yu tun ta mga unawa
yu. Kailangan pabbaba-baba ko. Yako gésa, asal
kailangan mallayat é ginawa yu.

13 Kailangan madaldm t6 ginawa yu. Atin
ka duwdan makasala tun dkniyu, papasinsiyaé
ko ébd pasabbadé ko, su igpasinsiyaan kod katd
Aglangngagén.

14 Asal ni g6 t6 tuu agkailangandn ka tandingan
kat6 langun. Paginawaé ko. Atin ka paginawaé
ko, madigar su inaggat kdd na igpasabbadé.

15 Su igbdggayan ko6 i Cristo katd kasunayan,
kailangan duwan kasunayan tun ta langun yu na
mga agpampamaké. Igsalin ko ka Manama ébod
duwdan kasunayan katd langun yu na agpalimudé
asta agpangadap kandin. Kailangan inalayun ko
pasalamat kandin.

16 Mola pa ka kapdnnuan t6 pandmddm yu katd
madigar agtinurudn tingod ki Cristo éb6 kuma-
pandé ko. Gamit yu to mga kagi din ka agpatinurué
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ko asta dgpatambagé™ k6. Pasalamat ké katd Man-
ama ukit katd kakanta yu ka mga kagi ka Manama
na igsulat, asta ukit ka mga kanta tingdd ki Jesus,
asta ukit ka mga kanta na tikud tun ta Ugis Espir-
itu.

17 Agad andin t6 lumun yu asta kagin yu,
pas6ddér yu g6 na mga sakup ké katd Aglangngagén
na si Jesus, asta pasalamat ko tun ta Amma Man-
ama ukit kandin.

Mga sugu para katé madigar kapadumaé

18 Sikiyu na mga sawa, pasakup ko6 katé duma
yu, su td go td madigar na lumun ka mga dgpamaké
katd Aglangngagdn.

19 Sikiyu na mga duma, ginawayi yu té sawa yu,
asta yako yu agpasakiti.

20 Sikiyu na mga gabata, tuman yu té langun
sugu katd akniyu &mma asta inna, su atin ka to go
t6 lumun katd mga igpasakup tun ta Aglangngagén,
kadayawan t6 Manama.

21 Sikiyu na mga amma asta inna, yako yu
agpasobrayi t0 kadisiplina yu katé mga gabata yu
€b0 di dan sumaddé lumumu ka madigar.

22 Sikiyu na mga dllang, tuman yu t6 langun ka
sugu katd mga amo yu nit banuwa. Inalayun kd
bénnal kandan anna dad roggun ka sumallag dan
akniyu b6 madurung ko iring kat6 dglumun ka mga
dgpadadurung. Tuman yu t6 mga sugu dan tingod
katd karespeto yu katd Aglangngagdn.

* 3:163:16 Agpatambagé, 6 dgpakagiyé.
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23 Kailangan maldggdd k6 agad andin t6 lumun
yu, su anna dad manubu t6 agbannalan yu, asal to
Aglangngagdn t0 dgbannalan yu.

24 Yako d4gkalingd na Aglangngagdn t0 maggé
akniyu katd agpulusan na igtandd ka Manama,
su Aglangngagén na si Cristo t6 bannal amo na
agbannalan yu.

25 Asal ka madat t06 dglumun ka manubu, madat
to suli kandin, su &nda manubu na dgmusingan ka
Manama agad andin t0 bonnong dan.

4
1 Sikiyu na mga amo, kailangan ndngnga to
kapid yu katd mga dllang yu. Yakd dgkalingd na
kailangan tumubang ko pagsik katd Amo yu tun
ta langit.

Duma mga sugu

2 T6 langun yu, yako ags6dd dgdasal, asal
patannab ko asta pasalamat ké tun ta Manama.

3 Dasal ko6 pagsik tingdd dknami éb06 baggayan
ké ka Manama ka timpo éb6 makdlit-olit ké katd
kabannalan tingod ki Cristo na anda pasoddori ka
Manama sayyan. T6 go t0 gunayan na igprisowa
dini su igulit-ulit ku t6 tingdd kandin.

4Dasal kd kanak éb6 malumak kagpattan to kolit-
olit ku kani tun ta mga manubu.

> Kailangan mapandé t6 dgkémun yu rdéggun
moddo ko tun ta mga duma na di dgpamaké. Yakd
gula katd mga oras yu.

6 Atin ka agtongkd ké katd mga di dgpamaké,
kailangan duwan kédu yu kandan asta madigar to
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agkagin yu. Kailangan matayyo to taba yu kato
mga insa dan ébo makagpat dan.

Agtamandn kani sulat
7 Si Tiquico t6 Kkataladi na Aagginawaan.
Agkasarigan sikandin na kadumaan ku na dgtuman

ka kakalyag katd Aglangngagén. Atin ka dumunggu
sikandin diyan d&kniyu, ulitdn din t6 langun na
inému kanak dini.

8 Purisu pasadundn ku sikandin diyan dkniyu
ébd makasoddor kdé tingdd aknami, asta ébo
pabakkarran té pusung yu.

9Pasadunan ku pagsik si Onesimo na dgkasarigan
kataladi na agginawaan ta. Sikandin t6 unawa yu
na taga Colosas. Duwa dan si Tiquico t6 mulit
akniyu tingod kato6 langun na inému dini.

10 Agpangumusta dkniyu t6 kadumaan ku dini ta
prisowan na si Aristarco. Agpangumusta dkniyu
si Marcos na imaluy kataladi i Bernabe. Atin
ka dumunggu si Marcos tun akniyu, tanggap yu
sikandin iring na tagana igkagi ku akniyu.

11 Agpangumusta si Josue na dgngadanan ki Justo.
Tun ta langun Judio na agpamaké, sikandan dad
tallu t6 agtabang kanak roggun igtinuru a tingdd
katd pagpangulu ka Manama. Tuu igmabdakkar to
pusung ku ukit kandan.

12 Agpangumusta si Epafras na unawa yu.
Agsugudnnan sikandin i Jesu-Cristo. Inalayun
sikandin &gdasal para dkniyu. Kakalyag din na
imun k6 ka Manama na masarig asta matullid,
asta tuu ko makasoddor kat6 langun ka kakalyag
ka Manama.
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13 Tkita ku na tuu g6 gaggar-dggar sikandin ébo
katabangan ko asta to mga taga Laodicea, asta to
mga taga Hierapolis.

14 Agpangumusta si Demas asta t6 doktor na
dgginawaan ta na si Lucas.

15 Papid yu ni kapangumusta ku kat6é mga kata-
ladi tun ta lunsud ka Laodicea, asta tun ki Ninfa
asta katd mga dgpampamaké na agpalimudé tun ta

balé din. _
16 Atin ka mapdngnga t6 kabasa yu kani sulat

ku, papid yu ni tun ta mga agpampamaké tun ta
Laodicea éb0 basan dan pagsik. Basa ko pagsik
kato sulat ku kandan.

17Uliti yu si Arquipo na kailangan tumandn din
t6 igpalumu katd Aglangngagén kandin.

18 Sakan g6 si Pablo t6 igperma kani dgtamandn
kasulat ébo kasdddoran yuna tikud go kanak. Yako
agkaling0 na igprisowa pa.

Mola pa ka kéduwan ko katé Manama.
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